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  	 				“รู้้�”		 			 งานในหน�าที่่�
	 	 	 			“รู้กั”		 	 กองทัี่พและภักัดี่
	 	 	 “สามัคัค่”		 รู้วมัใจเป็็นหน่�งเดีย่ว

	 ผมจะทุ่่�มเทุ่และอุ่ทุ่ิศตนในการปฏิิบัตัิงานเพื่่�อุกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	 ด้้วยความซื่่�อุสััตย์

สั่จริต	ยึด้มั�นในผลประโยชน์ขอุงกอุงทุ่พัื่อุากาศและประเทุ่ศชาติเป็นสัำคัญ	และจะด้ำเนิน

นโยบัายเพื่่�อุขับัเคล่�อุนอุงค์กรสั่�การเป็น	“กองทััพอากาศทั่�แข็็งแกร่่งและมี่ปร่ะสิิทัธิิภาพ 

Unbeatable Air Force” สัร้างความรักและความสัามัคคี	ในการปฏิิบััติงานร�วมกันขอุง

กำลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ซื่ึ�งเป็นกำลังสัำคัญในการพื่ัฒนากอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ให้้มีความเจริญ

ก้าวห้น้ายิ�งขึ�นต�อุไป

	 นอุกจากนี�	ผมจะให้้ความสัำคัญกบััการพื่ฒันากำลังพื่ลกอุงทุ่พัื่อุากาศ	ให้้มคีวาม

ยึด้มั�นในสัถาบัันห้ลักขอุงชาติ	 มีทุ่ัศนคติ	ความร่้	 และทุ่ักษะในการปฏิิบััติงาน	 เพื่่�อุให้้การ

ปฏิิบััติภารกิจขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศเป็นไปอุย�างมีประสิัทุ่ธิิภาพื่	ทุ่ั�งในการป้อุงกันประเทุ่ศ	

ปกป้อุงเอุกราชอุธิิปไตย	และรักษาผลประโยชน์ขอุงชาติ	

	 ทุ่ั�งนี�	แม้ว�ากอุงทุ่ัพื่อุากาศจำเป็นต้อุงด้ำรงขีด้ความสัามารถในการปฏิิบััติภารกิจ	

แต�ต้อุงตระห้นักถึงความสัำคัญขอุงการพื่ัฒนาประเทุ่ศในทุ่่กมิติ	จึงต้อุงใช้งบัประมาณ

ทุ่ี�ได้้รบััจดั้สัรรอุย�างค่ม้ค�า	เกดิ้ประโยชน์สัง่สัด่้	ไม�เฉพื่าะกับักอุงทุ่พัื่อุากาศ	แต�ต้อุงพื่จิารณา

ถึงประโยชน์ขอุงประชาชนและประเทุ่ศชาติเป็นสัำคัญ	รวมทุ่ั�งพื่ร้อุมทุ่ี�จะใช้ทุ่รัพื่ยากร

ขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศในการสันับัสัน่นการด้ำเนินนโยบัายขอุงรัฐบัาลในการพัื่ฒนาประเทุ่ศ	

ช�วยเห้ล่อุประชาชน	และแก้ไขปัญห้าสัำคัญขอุงชาติ	

	 การน้อุมนำากระแสัพื่ระราชด้ำารัสัมาใช้ในการปฏิิบััติงาน	นับัเป็นสัิริมงคลต�อุ

ข้าราชการกอุงทัุ่พื่อุากาศ	ทีุ่�จะร�วมแรงร�วมใจกันปฏิิบััติงานให้้ประสับัความสัำาเร็จ	ตอุบัสันอุง

ต�อุภารกิจขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศ	และพัื่ฒนากอุงทัุ่พื่อุากาศให้้มีความเจริญก้าวห้น้ายิ�งขึ�นต�อุไป

    พลอากาศเอก พนัธ์ิภกัดี ่พฒันกลุ

        	ผ่บ้ัญัชาการทุ่ห้ารอุากาศ

เจตนารมณ์์
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นโยบายเพื�อพัฒนาส้่กองที่ัพอากาศที่่�แข็งแกรู้่งและมั่ป็รู้ะสิที่ธิภัาพ
“Unbeatable Air Force”

กองทัพอากาศที่แข็งแกร่งและมีประสิทธิภาพ
 การ่เป็นกองทัพัอากาศทั่�แข็ง็แกร่่งและมีป่ร่ะสิทิัธิภิาพนั�น เป็นการ่เตร่ย่มีความีพร้่อมีในการ่ปกป้องอธิปิไตย 

และมี่ข็่ดีความีสิามีาร่ถเท่ัาเทั่ยมีในการ่ร่่วมีมีือกับปร่ะเทัศเพื�อนบ้านในภูมีิภาค สิามีาร่ถปฏิิบัติภาร่กิจร่่วมีกัน

ทัั�งภาร่กิจการ่ร่บ และมิีใช่่การ่ร่บ โดียเฉพาะการ่ช่่วยเหลือด้ีานมีนุษยธิร่ร่มี และการ่บร่ร่เทัาภัยพิบัติท่ั�เกดิีข็้�น

จากธิร่ร่มีช่าติไดี้อย่างทัันทั่วงทั่และมี่ปร่ะสิิทัธิิภาพ
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๑.		ดี�านกำาลังพลและการู้ศ่กษา	(Personnel	&	Education)
	 ๑.๑		เสัริมสัร้างขวัญกำลังใจขอุงกำลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	เพื่่�อุให้้เกิด้แรงจ่งใจและมีความพื่ร้อุม

ในการปฏิิบััติงานได้้อุย�างมีประสัิทุ่ธิิภาพื่	ด้้วยการสั�งเสัริมให้้กำลังพื่ลกอุงทัุ่พื่อุากาศ	มีค่ณภาพื่ชีวิตทุ่ี�ด้ี

และมคีวามมั�นคงในชวีติอุย�างยั�งยน่	สัร้างสัมด้ล่ระห้ว�างการทุ่ำงานและชวีติสั�วนตวั	(Work	Life	Balance)

รวมถึงการนำเทุ่คโนโลยีมายกระด้ับัการให้้บัริการด้้านสัิทุ่ธิิกำลังพื่ลและสัวัสัด้ิการ	สั�งผลให้้กำลังพื่ล

สัามารถเข้าถึงระบับัสัิทุ่ธิิและสัวัสัด้ิการต�าง	ๆ	ได้้สัะด้วกยิ�งขึ�น

	 ๑.๒		พัื่ฒนากำลงัพื่ลกอุงทุ่พัื่อุากาศ	เพื่่�อุให้้มขีดี้สัมรรถนะตามมาตรฐานสัากล	ด้้วยการเรยีนร่ผ้�าน

ระบับัอุิเล็กทุ่รอุนิกสั์	(e	-	Learning)	ทุ่ี�ทุ่ันสัมัย	สั�งผลให้้กำลังพื่ลสัามารถเพื่ิ�มพื่่นความร่้และทุ่ักษะ

การทุ่ำงานทุ่ี�ห้ลากห้ลาย	(Multi-	Skill)	สั�งเสัริมให้้กอุงทุ่ัพื่อุากาศเป็นอุงค์กรแห้�งการเรียนร่ ้	และ

ใช้ประโยชน์กำลังพื่ลให้้เกิด้ประโยชนส์ั่งสั่ด้	รอุงรับัการปรับัโครงสัร้างกอุงทุ่ัพื่อุากาศในอุนาคต

	 ๑.๓		ยกระด้ับัการศึกษาขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศให้้ทุ่ันสัมัย	สัอุด้คล้อุงกับัภารกิจทุ่ี�ได้้รับัมอุบัห้มาย	

โด้ยบัร่ณาการห้ลกัสัต่รการศกึษาทุ่ห้ารอุาชพีื่	(Professional	Military	Education	:	PME)	เพื่่�อุเสัรมิสัร้าง

ความเป็นผ่้นำระด้ับัย่ทุ่ธิศาสัตร์	(Strategic	Leadership)	รวมถึงยกระด้ับัการศึกษาขอุงนักเรียนทุ่ห้าร	

ให้้ได้้รับัการรับัรอุงตามมาตรฐานสัากล	ตลอุด้จนสั�งเสัริมการแลกเปลี�ยนอุงค์ความร่้กับัสัถาบัันการศึกษา

ต�าง	ๆ	ทุ่ั�งในและต�างประเทุ่ศ	อุันจะนำไปสั่�ความร่้และทุ่ักษะทุ่ี�จำเป็นในศตวรรษทุ่ี�	๒๑
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๒.		การู้ข่าวกรู้องและความัสมััพนัธ์รู้ะหว่างป็รู้ะเที่ศ	(Intelligence	&	International	Relations)
	 ๒.๑		เสัริมสัร้างและแสัวงห้าความร�วมมอุ่ทุ่างทุ่ห้าร	เพื่่�อุรกัษาสัมด้ล่ด้้านความมั�นคงในภม่ภิาค

(Regional	Security)	ด้้วยการสัร้างความสััมพื่ันธิ์กับักอุงทัุ่พื่อุากาศในกล่ �มประเทุ่ศเพื่่�อุนบั้าน	

ประเทุ่ศสัมาชกิอุาเซื่ยีน	ประเทุ่ศมห้าอุำนาจ	และมติรประเทุ่ศ	โด้ยยดึ้ห้ลกัความเป็นแกนกลางขอุงอุาเซื่ยีน

(ASEAN	Centrality)	และการสัร้างพื่ันธิมิตรทุ่างย่ทุ่ธิศาสัตร์	(Strategic	Partnership)	

	 ๒.๒		ยกระด้บัังานด้้านการข�าวกรอุงขอุงกอุงทุ่พัื่อุากาศ	เพื่่�อุให้้ได้้มาซื่ึ�งข�าวกรอุงทุ่ี�มปีระสัทิุ่ธิภิาพื่	

ด้้วยการพื่ฒันาระบับับัรหิ้ารจดั้การการข�าวกรอุงโด้ยใช้เคร่�อุงมอุ่ทุ่ี�ทุ่นัสัมยั	รวมถงึบัร่ณาการการเช่�อุมโยง

ระบับัข�าวกรอุงและภม่สิัารสันเทุ่ศด้้านการข�าวกบััห้น�วยงานด้้านความมั�นคงขอุงชาต	ิประชาคมข�าวกรอุง

และห้น�วยงานข�าวกรอุงต�างประเทุ่ศ	

	 ๒.๓		ด้ำรงมาตรการรักษาความปลอุด้ภยัขอุงกอุงทุ่พัื่อุากาศ	ด้้วยการปลก่จติสัำนกึและเสัรมิสัร้าง

ภม่คิ่ม้กนัทุ่างความคดิ้ด้้านมาตรการรกัษาความปลอุด้ภยัและการรกัษาความลับัขอุงทุ่างราชการให้้กบัักำลังพื่ล

กอุงทุ่ัพื่อุากาศ	



๕www.rtaf.mi.th

๓.		ดี�านยุที่ธการู้และการู้ฝึก	(Operations	&	Training)
	 ๓.๑		ด้ำรงขดี้ความสัามารถกำลงักอุงทุ่พัื่อุากาศ	เพื่่�อุให้้สัามารถปฏิบิัตัภิารกจิได้้อุย�างมปีระสัทิุ่ธิภิาพื่

มีความทุ่ันสัมัย	แข็งแกร�ง	และมีขนาด้ทุ่ี�เห้มาะสัม	ด้้วยการปรับัปร่งโครงสัร้างการจัด้สั�วนราชการ

กอุงทุ่ัพื่อุากาศ	และการปรับัปร่งโครงสัร้างกำลังรบัห้ลักให้้เห้มาะสัมกับัสัภาวะแวด้ล้อุมด้้านความมั�นคง

รวมถึงการปรับัเปลี�ยนร่ปแบับัการฝึึกศิษย์การบัินและนักบัิน	ให้้มีความค่ ้มค �าและสัอุด้คล้อุง

กับัความต้อุงการทุ่างย่ทุ่ธิการ	ตลอุด้จนการใช้เคร่�อุงฝึึกบิันจำลอุงเพื่่�อุเพื่ิ�มประสิัทุ่ธิิภาพื่การฝึึกบัิน

นอุกจากนี�	การจดั้ห้ายทุ่่โธิปกรณ์ขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศ	ต้อุงคำนงึถงึห้ลกัเกณฑ์์ค�าใช้จ�ายตลอุด้อุาย่การใช้งาน

(Life	Cycle	Cost	:	LCC)	ม่�งเน้นในการสันับัสัน่นและสั�งเสัริมอุ่ตสัาห้กรรมป้อุงกันประเทุ่ศ	

	 ๓.๒		เสัริมสัร้างขีด้ความสัามารถกำลังกอุงทัุ่พื่อุากาศให้้เทุ่�าทุ่ันเทุ่คโนโลยีและตอุบัสันอุงต�อุ

ภัยค่กคามทุ่ั�งในปัจจ่บัันและอุนาคต	ด้้วยการเสัริมสัร้างขีด้ความสัามารถในการปฏิิบััติการทุ่างอุากาศ

ขอุงกล่�มอุากาศยานขบััไล�โจมต	ีรวมถงึขบััเคล่�อุนแนวความคดิ้ในการปฏิบิัตัภิารกจิระบับัอุากาศยานไร้คนขบัั	

ขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	(UAS	CONOPs)	ไปสั่�การปฏิิบััติอุย�างเป็นร่ปธิรรม	อุีกทุ่ั�งเสัริมสัร้างขีด้ความสัามารถ

การป้อุงกนัทุ่างอุากาศแบับับัร่ณาการ	(Integrated	Air	Defense	System	:	IADS)	ตลอุด้จนกำห้นด้กรอุบั

การวิจัยและพื่ัฒนา	ให้้ตอุบัสันอุงการใช้งานในภารกิจขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	

	 ๓.๓		บั่รณาการศักยภาพื่และขีด้ความสัามารถกำลังกอุงทุ่ัพื่อุากาศร�วมกับัพื่ลังอุำนาจแห้�งชาติ

ด้้านอุ่�น	ๆ	ด้้วยการพื่ฒันาระบับับััญชาการและควบัคม่ร�วมห้ลายมติ	ิ(Joint	All	Domain	Command	and

Control	:	JADC2)	กบัักอุงทุ่พัื่ไทุ่ย	และสันบััสันน่การปฏิบิัตักิารร�วมกบััเห้ล�าทุ่พัื่และห้น�วยงานทุ่ี�เกี�ยวข้อุง

ทุ่ั�งในการปฏิิบััติการทุ่างทุ่ห้ารและการปฏิิบััติการทุ่างทุ่ห้ารทุ่ี�นอุกเห้น่อุจากสังคราม	ตลอุด้จนขยาย

ขีด้ความสัามารถในการปฏิิบััติการทุ่างอุวกาศและบั่รณาการความร�วมม่อุด้้านอุวกาศกับัห้น�วยงาน

ทุ่ี�มีศักยภาพื่ด้้านอุวกาศ	อุย�างเป็นร่ปธิรรม
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๔.		ดี�านการู้ส่งกำาลังบำารูุ้ง	(LOGISTICS)
	 ๔.๑		เพื่ิ�มประสัทิุ่ธิภิาพื่ด้้านการสั�งกำลงัและซื่�อุมบัำร่งให้้สัอุด้คล้อุงกบััโครงสัร้างกำลังรบั	เพื่่�อุให้้

อุากาศยานมีความพื่ร้อุมในการปฏิิบััติภารกิจทุ่ั�งในสัภาวะปกติและสัภาวะสังคราม	ด้้วยการพื่ัฒนาระบับั

สัารสันเทุ่ศด้้านการสั�งกำลงับัำรง่และระบับัคลงัพื่สััด้ใ่ห้้เห้มาะสัมและทุ่นัสัมยั	ตลอุด้จนด้ำเนนิการสั�งกำลงั

และซื่�อุมบัำรง่ในรป่แบับัทุ่ี�เห้มาะสัมกบััสัภาพื่ยทุ่่โธิปกรณ์	โด้ยพื่จิารณาห้ลกัเกณฑ์์ความต้อุงการทุ่างยทุ่่ธิการ	

ความค่้มค�า	และความเป็นมาตรฐานสัากล

	 ๔.๒		สั�งเสัริมการบัรหิ้ารและจดั้การด้้านสัิ�งแวด้ล้อุมขอุงกอุงทุ่พัื่อุากาศ	เพื่่�อุลด้มลภาวะและปัญห้า

สัิ�งแวด้ล้อุม	ด้้วยการจดั้สัรรพื่่�นทุ่ี�กอุงทุ่พัื่อุากาศบัางสั�วน	ให้้เป็นเคร่�อุงมอุ่ในการลด้การปล�อุยก๊าซื่เรอุ่นกระจก

และเป็นปอุด้ให้้กับัสังัคม	รวมทุ่ั�งสั�งเสัรมิการใช้พื่ลงังานอุย�างค่ม้ค�า	ตลอุด้จนจดั้ห้าพื่ลงังานทุ่ด้แทุ่นทุ่ี�เห้มาะสัม

สัะอุาด้	เป็นมิตรกับัสัิ�งแวด้ล้อุม

	 ๔.๓		บัริห้ารจดั้การทุ่ี�ราชพื่สััด้ทุ่่ี�อุย่�ในความครอุบัครอุงขอุงกอุงทุ่พัื่อุากาศ	ด้้วยการกำห้นด้แผน

การใช้ทุ่ี�ราชพัื่สัด้ก่อุงทัุ่พื่อุากาศให้้เกิด้ประโยชน์สัง่สัด่้	รวมถงึการใช้ประโยชน์ร�วมกบััห้น�วยงานทุ่ี�ขอุใช้ประโยชน์

พื่่�นทุ่ี�กอุงทุ่พัื่อุากาศ	ทุ่ั�งในสั�วนงานด้้านความมั�นคงและสั�วนงานทุ่ี�สันบััสันน่การด้ำเนนิงานขอุงห้น�วยงานอุ่�น
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๕.		ดี�านกิจการู้พลเรู้ือนและป็รู้ะชาสัมัพันธ์	(Civil	Affairs	&	Public	Relations)
	 ๕.๑		พัื่ฒนาการประชาสัมัพื่นัธ์ิเชงิรก่และสัร้างเครอุ่ข�ายส่ั�อุสัารมวลชนทุ่ี�เข้มแขง็	เพื่่�อุให้้เกดิ้การรบััร่้

และเข้าใจในบัทุ่บัาทุ่	ห้น้าทุ่ี�	 และการปฏิิบััติภารกิจขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศได้้อุย�างถ่กต้อุง	รวมถึงสัร้างความ

ตระห้นักร่้เทุ่�าทุ่ันข�าวปลอุม	 (Fake	 News)	 ให้้กับักำลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศและประชาชนทุ่ั�วไป	 ผ�านช�อุง

ทุ่างการสั่�อุสัารทุ่ี�ทุ่ันสัมัย	

	 ๕.๒		สัร้างความเช่�อุมั�นและศรทัุ่ธิาให้้กับัประชาชน	เพื่่�อุให้้พื่ร้อุมร�วมมอุ่และสันบััสันน่การด้ำเนนิการ

ขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ด้้วยการบัริห้ารจัด้การอุงค์กรตามห้ลักธิรรมาภิบัาล	รวมทุ่ั�งด้ำรงและเสัริมสัร้าง

ความสััมพื่ันธิ์อัุนด้ีกบััห้น�วยงานต�าง	ๆ	ทุ่ั�งภาครัฐและเอุกชน

	 ๕.๓		สันับัสันน่และสัร้างความร�วมมอุ่ในการช�วยเห้ลอุ่ประชาชนตามนโยบัายขอุงรัฐบัาล	ด้้วยการใช้

ทุ่รัพื่ยากรขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ในการให้้ความช�วยเห้ล่อุด้้านมน่ษยธิรรมและบัรรเทุ่าภัยพื่ิบััติ	รวมทุ่ั�ง

สันับัสัน่นการแก้ไขปัญห้าสัำคัญขอุงชาติ	ในทุ่่กมิติ



๘

๖.		ดี�านเที่คโนโลย่สารู้สนเที่ศ	(ICT	&	Cyber)
	 ๖.๑		เสัริมสัร้างขีด้ความสัามารถการปฏิิบััติการทุ่างไซื่เบัอุร์	(Cyber	Operation)	เพ่ื่�อุให้้กอุงทัุ่พื่อุากาศ

มีความพื่ร้อุมรอุงรับัและตอุบัสันอุงต�อุภัยค่กคามทุ่างไซื่เบัอุร์	ด้้วยการพัื่ฒนาบ่ัคลากรทุ่างไซื่เบัอุร์ให้้มีความร้่

และทัุ่กษะขั�นส่ัง	มีเคร่�อุงม่อุทีุ่�ทัุ่นสัมัย	รวมถึงบ่ัรณาการความร�วมม่อุกับัห้น�วยงานทุ่างไซื่เบัอุร์ทุ่่กภาคสั�วน	

ตลอุด้จนสั�งเสัริมการวิจัยและพื่ัฒนาด้้านไซื่เบัอุร์ขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ

	 ๖.๒		เสัริมสัร้างขีด้ความสัามารถการปฏิิบััติการคล่�นแม�เห้ล็กไฟฟ้า	(Electromagnetic	Spectrum	

Operations	:	EMSO)	ด้้วยการพื่ัฒนาบั่คลากร	เคร่�อุงม่อุ	และร่ปแบับัการปฏิิบััติการ	EMSO	ให้้เทุ่�าทุ่ัน

ภัยค่กคามทุ่ั�งในปัจจ่บัันและอุนาคต

	 ๖.๓		พื่ัฒนาขีด้ความสัามารถด้้านด้ิจิทุ่ัล	เพื่่�อุสันับัสัน่นการปฏิิบััติภารกิจขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ

ด้้วยการพัื่ฒนาทัุ่กษะดิ้จิทัุ่ลพ่ื่�นฐานให้้กับักำาลังพื่ลกอุงทัุ่พื่อุากาศ	รวมถึงพัื่ฒนาโครงสัร้างพ่ื่�นฐานด้้านดิ้จิทัุ่ล

และระบับัซื่อุฟต์แวร์ขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศ	ให้้มีค่ณภาพื่ตามมาตรฐานสัากล	ตลอุด้จนประย่กต์ใช้ปัญญาประดิ้ษฐ์

(Artificial	Intelligence	:	AI)	ในการสันับัสัน่นการด้ำาเนินการขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ
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๗.		ดี�านสวัสดีิการู้	(WELFARE)
	 ๗.๑		พื่ัฒนาสัภาพื่แวด้ล้อุมเพื่่�อุค่ณภาพื่ชีวิตทุ่ี�ด้ีขอุงกำาลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศและครอุบัครัว	

ด้้วยการปรับัปร่งและพื่ัฒนาสัวัสัด้ิการบั้านพื่ักอุาศัย	บั้านพัื่กรับัรอุงและพื่่�นทุ่ี�สัันทุ่นาการให้้มีคณ่ภาพื่ทุ่ี�ด้ี	

มีปริมาณเพื่ียงพื่อุและมีสัิ�งแวด้ลอุ้มทุ่ี�เห้มาะสัม	

	 ๗.๒		สัร้างห้ลักประกันและความมั�นคงในชีวิตให้้กบัักำาลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ด้้วยการสันับัสัน่น

การฝึึกอุาชีพื่เสัริมให้้กับักำาลังพื่ลและครอุบัครัว	รวมทัุ่�งจัด้สัรรพ่ื่�นทีุ่�สัวัสัดิ้การในการสันับัสัน่นการมีอุาชีพื่เสัริม	

ตลอุด้จนแสัวงห้าความร�วมม่อุกับัสัถาบัันการเงินต�าง	ๆ	ในการแก้ไขปัญห้าห้นี�สัิน	และลด้ภาระค�าใช้จ�าย

ประจำาให้้กับักำาลังพื่ล	

	 ๗.๓		พื่ัฒนาค่ณภาพื่ชีวิตทุ่ห้ารกอุงประจำาการ	ด้้วยการกำากับัด้่แลการฝึึกและการด้ำารงชีวิต	

ให้้เป็นไปตามกฎ	ระเบัียบั	ข้อุบัังคับั	และได้้รับัประโยชน์ตามสัิทุ่ธิิ์	รวมทุ่ั�งจัด้สัรรสัวัสัด้ิการให้้ทุ่ห้าร

กอุงประจำาการตลอุด้ช�วงเวลาทุ่ี�เข้ามาประจำาการในกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ตลอุด้จนสั�งเสัริมการฝึึกอุาชีพื่	

และแสัวงห้าความร�วมม่อุกับัอุงค์กรภาคเอุกชนในการรับัเข้าทุ่ำางานห้ลังปลด้ประจำาการ	
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๘.		ดี�านการู้กำากับดี้แลมัาตรู้ฐาน	(Standardization)
	 ๘.๑		พัื่ฒนามาตรฐานการด้ำาเนินการด้้านการบิันทุ่างทุ่ห้าร	ด้้วยการด้ำาเนินการด้้านการบิันทุ่างทุ่ห้าร

ให้้เป็นไปตามระเบัียบั	แผนแม�บัทุ่การกำากับัด้่แลมาตรฐานการบิันขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	และสัอุด้คล้อุงตาม

มาตรฐานสัากล	รวมทุ่ั�งปรับัปร่งและพื่ัฒนาห้ลักสั่ตรทุ่ี�เกี�ยวข้อุงกับัการกำากับัด้่แลมาตรฐานการบัิน

ขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ให้้สัามารถอุอุกใบัรับัรอุงมาตรฐานได้้เทุ่ียบัเคียงมาตรฐานสัากล	ตลอุด้จนรับัรอุง

มาตรฐานแห้ล�งซื่�อุมบัำาร่งอุากาศยานขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศ	และห้น�วยงานภายนอุกกอุงทัุ่พื่อุากาศทีุ่�ซื่�อุมบัำาร่ง

อุากาศยานทุ่ห้ารได้้เทุ่ียบัเคียงมาตรฐานสัากล	

	 ๘.๒		พัื่ฒนามาตรฐานกำาลังพื่ลกอุงทัุ่พื่อุากาศ	ให้้มีค่ณภาพื่เทีุ่ยบัเคียงมาตรฐานสัากล	และสัามารถ

ปฏิิบััติงานร�วมกับัห้น�วยงานภายนอุกภายใต้มาตรฐานเดี้ยวกัน	ด้้วยการด้ำาเนินการให้้กำาลังพื่ลกอุงทัุ่พื่อุากาศ

มีใบัรับัรอุงการทุ่ำางานซื่ึ�งมีมาตรฐานเป็นทุ่ี�ยอุมรับัตามกฎ	ระเบัียบั	ข้อุบัังคับัทุ่ี�เกี�ยวข้อุง	

	 ๘.๓		พัื่ฒนามาตรฐานงานวิจัยและพัื่ฒนาขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศ	ด้้วยการปรับัปร่งกฎ	ระเบีัยบั	ข้อุบัังคับั

ในการรับัรอุงมาตรฐานย่ทุ่โธิปกรณ์ทุ่ี�ได้้รับัจากการวิจัยและพื่ัฒนาขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ให้้สัอุด้คล้อุงตาม

มาตรฐานสัากล	รวมทุ่ั�งแสัวงห้าความร�วมม่อุทุ่างการวิจัยและพื่ัฒนาย่ทุ่โธิปกรณ์กับัห้น�วยงานภาครัฐ	

และเอุกชนทีุ่�มีมาตรฐานเทีุ่ยบัเคียงมาตรฐานสัากล	ตลอุด้จนสั�งเสัริมการนำาย่ทุ่โธิปกรณ์ทีุ่�ได้้จากการวิจัยและพัื่ฒนา	

ซึื่�งผ�านการรับัรอุงมาตรฐานย่ทุ่โธิปกรณ์	มาใช้ภายในกอุงทัุ่พื่อุากาศ	และห้น�วยงานภายนอุก	ภายใต้การกำากับั

ด้่แลตามมาตรฐานขอุงกอุงทุ่ัพื่อุากาศ
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นโยบายเร่งด่วน
“Quick Wins”

๑.		คณะที่ำางานดี�านการู้บรู้ิหารู้จัดีการู้เชื้อเพลิงกองที่ัพอากาศ

	 เพิื่�มประสิัทุ่ธิิภาพื่ในการบัริห้ารจัด้การเช่�อุเพื่ลิงภาคพ่ื่�นและภาคอุากาศ	ให้้ทุ่่กห้น�วยงานขอุงกอุงทัุ่พื่อุากาศ	

สัามารถปฏิิบััติภารกิจได้้อุย�างมีประสัิทุ่ธิิภาพื่	

๒.		คณะที่ำางานดี�านการู้พัฒนารู้ะบบงานกองที่ัพอากาศ

 พื่ัฒนาระบับังานให้้ทุ่ันสัมัย	สัอุด้คล้อุงกับัโครงสัร้างกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	ลด้ความซื่ับัซื่้อุนและบั่รณาการ

งานทีุ่�เกี�ยวข้อุง	โด้ยนำาเทุ่คโนโลยีสัมัยให้ม�มาใช้	รวมทัุ่�งปรับัปร่งคำาสัั�ง	และอุน่มัติต�าง	ๆ	ทีุ่�ล้าสัมัย	เพ่ื่�อุให้้การปฏิิบััติงาน

เป็นไปอุย�างมีประสัทิุ่ธิิภาพื่	

๓.		คณะที่ำางานดี�านการู้แก� ไขป็ัญหาสิ่งแวดีล�อมักองที่ัพอากาศแบบบ้รู้ณาการู้

	 สั�งเสัริมการรักษาสัิ�งแวด้ล้อุมในกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	โด้ยการลด้จำานวนขยะ	บัริห้ารจัด้การขยะ	ลด้มลพื่ิษ	

และลด้การทุ่ำาลายสัิ�งแวด้ล้อุม
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นโยบายต่อเนื่อง
“Quick Turn”

๑.		คณะที่ำางานดี�านการู้ป็รู้ับป็รูุ้งอาคารู้กองบัญชาการู้กองที่ัพอากาศ

	 สัานต�อุการปรับัปร่งอุาคารสัถานทุ่ี�บัริเวณกอุงบััญชาการกอุงทุ่ัพื่อุากาศ	(ฝึ่ายอุำานวยการ	๘	กรม)	

และการแก้ปัญห้าจราจร	

๒.		คณะที่ำางานดี�านการู้พัฒนาสวัสดีิการู้และเสรู้ิมัสรู้�างสุขภัาพจิต

	 เพื่่ �อุให้้กำาลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศมีค่ณภาพื่ชีวิตทุ่ี �ด้ี	และได้้รับัสัวัสัด้ิการทุ่ี �ครบัถ้วนและเห้มาะสัม

ในการเป็นทุ่ห้ารอุากาศ	รวมถึงเสัริมสัร้างให้้กำาลังพื่ลกอุงทุ่ัพื่อุากาศมีสั่ขภาพื่จิตทุ่ี�ด้ี	เพื่่�อุพื่ร้อุมทุ่ี�จะปฏิิบััติภารกิจ

ให้้กอุงทุ่ัพื่อุากาศได้้อุย�างมีประสัิทุ่ธิิภาพื่
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	 	 “Knowledgeable”		 of	one’s	duty
	 	 “Affection”	 	 of	RTAF	and	allegiance
	 	 “Integrity”		 	 of	being	oneness

	 With	my	integrity	and	conviction,	I	am	determined	to	give	my	best	effort	
and dedication in contribution to the RTAF and Thailand.  The RTAF will be 
directed under my policy to become a “powerful, effective, and unbeatable 
air force.”		This	organization	will	flourish	by	the	cooperative	atmosphere	
with	affection	and	unity	among	 the	RTAF	personnel	which	are	 the	key	
driving force for the modernization of the RTAF.
 Additionally, personnel development is another issue that I will 
focus	more	to	confirm	their	allegiance	to	the	key	institution	of	the	country.		
Our	personnel	will	be	encouraged	to	uphold	good	attitude,	knowledge,	
and 
proficiency	in	their	jobs	and	will	efficiently	accomplish	the	RTAF	missions	
including national defense and protection of sovereignty, independence, 
and	national	interests.
	 Notwithstanding	 the	 fact	 that	maintaining	mission	 accomplish-
ments for the RTAF is indispensible, all domains of national development 
are	also	crucial.		Allocated	budgets	are	subject	to	be	cost-effective	and	
optimized not only for the RTAF-related operations, but also for public 
and the country, in particular.  Available resources in the RTAF will also 
be utilized in support of the implementation of the Government’s policies 
in	terms	of	national	development,	public	assistance,	and	provision	of	so-
lution	for	major	national	problems.

     Air Chief Marshal Punpakdee Pattanakul
                                         Royal Thai Air Force Commander-in-Chief

COMMANDER’S INTENT
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DEVELOPMENT	POLICIES	TO	BECOME	
A	POWERFUL,	EFFECTIVE,	AND	UNBEATABLE	AIR	FORCE

1.  Personnel and Education
	 1.1		Morale	and	spirits	among	RTAF	personnel	will	be	boosted	to	gain	motivation	
and	preparedness	for	the	effective	operations.		This	can	be	done	by	promoting	the	better	
quality	of	life	and	lasting	stability	while	maintaining	work-life	balance	for	personnel.		Services	
related	to	personnel	benefits	and	welfare	will	be	technologically	upgraded	to	facilitate	
the	better	access	to	the	system.
	 1.2		Personnel	development	will	be	conducted	to	reach	the	international	standard	
by	the	use	of	the	advanced	e-learning	system.		In	this	way,	the	RTAF	personnel	will	be	
able	to	acquire	more	knowledge	and	multiple	skills,	which	will	 then	drive	the	RTAF	to	
become	a	learning	organization	through	the	optimal	service	of	its	personnel.		Success	in	
personnel	development	will	help	support	the	future	restructuring	of	the	RTAF.
 1.3  Education provided to the RTAF personnel will be upgraded in response to 
the assignments.  Professional military education courses will be integrated to encourage 
course	attendees	to	achieve	strategic	leadership.	Cadets’	education	is	also	improved	to	
obtain	international	standard	accreditation.	Furthermore,	activities	that	allow	the	exchange	
of	body	of	knowledge	with	domestic	and	international	education	institutes	are	also	
supported	as	they	are	likely	to	lead	to	knowledge	and	skills	essential	for	the	21st	century.

2.  Intelligence and International Relations
	 2.1		Military	cooperation	is	sought	and	strengthened	to	maintain	the	balance	in	
the	regional	security.		Relations	among	air	forces	from	the	neighboring	countries,	ASEAN	
Community,	superpowers,	and	friendly	nations	are	affirmed	based	on	ASEAN	centrality	
and	strategic	partnership.
 2.2  The RTAF intelligence capability is improved to facilitate the acquisition of 
effective	intelligence	through	development	of	the	intelligence	management	system	based	
on	advanced	mechanisms.		Moreover,	intelligence	and	geo-information	systems	are	
integrated with the national security-related agencies, intelligence community and 
overseas intelligence organizations.
	 2.3		Security	measures	in	the	RTAF	will	be	maintained	by	creating	consciousness	
and	awareness	of	importance	and	confidentiality	of	the	RTAF	among	personnel.
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3.  Operations and Training
	 3.1	 	For	 the	effective	mission	accomplishments,	 the	RTAF	capability	must	be	
maintained along with its advancement, forcefulness, and appropriate size.  This can 
be	brought	into	reality	by	restructuring	the	RTAF	organization	and	its	main	combat	force	
structure	to	match	security	environment.		Training	patterns	for	student	pilots	and	active	
pilots	will	 also	be	sensibly	adapted	 to	meet	operational	 requirements.	 	Further,	 flight	
simulators	are	installed	to	increase	efficiency	of	flying	training.		In	addition,	materiel	
procurement will be done on the basis of the life cycle cost and will focus more on 
supporting	and	promoting	defense	industries.
	 3.2		The	RTAF	capability	will	be	increased	to	keep	up	with	technologies	and	to	
be able to handle current and future threats.  To this end, air operations capability from 
the	fighter/attacker	group	will	be	enhanced	whilst	 the	concept	of	 the	UAS	concept	of	
operations	will	practically	take	the	role.		Another	enhanced	capability	is	the	Integrated	
Air	Defense	System	(IADS)	together	with	the	research	and	development	framework	as	
required by the RTAF missions.
 3.3 Integration of the RTAF potential and capability with other aspects of 
national	power	is	made	by	the	cooperative	development	of	Joint	All	Domain	Command	
and	Control	(JADC2)	with	the	Royal	Thai	Armed	Forces	and	by	supporting	joint	operations	
with the Royal Thai Army, the Royal Thai Navy, and other related agencies including 
normal	military	operations	and	military	operations	other	than	war.		Capability	in	the	space	
operations and integration of cooperation among organizations with space operations 
capability	will	be	realistically	broadened.

4.  Logistics and Support
	 4.1		Efficient	logistics	and	maintenance	will	be	increased	in	accordance	with	the	
combat	force	structure	to	provide	aircraft	readiness	for	both	peacetime	and	wartime	
missions.		To	do	so,	the	logistics	management	information	system	and	the	inventory	system	
will	be	developed	and	updated.		Arrangements	related	to	logistics	and	maintenance	
are made to properly correspond to materiel conditions in consideration of the operational 
requirements,	cost	effectiveness,	and	international	standards.	
 4.2  The RTAF environment management is also pushed forward to reduce 
pollution and environmental issues through the allocation of some RTAF areas for use 
as mechanisms in reducing greenhouse gas emission and green spaces for society.   
Optimal energy consumption is encouraged along with the provision of the appropriate, 
clean, and environmentally friendly renewable energy.  
 4.3  The royal property areas under the proprietary ownership of the RTAF will 
be	managed	by	means	of	the	utilization	plans	to	allow	the	utmost	beneficial	usage	and	
sharing	with	the	requesting	security	agencies	and	the	sections	that	provide	supports	to	
the actions of other agencies.
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5.  Civil Affairs and Public Relations
 5.1  Improvement of proactive public relations and creation of mass communications 
network	will	be	done	to	allow	proper	realization	and	understanding	of	the	roles,	responsibilities,	
and	operations	of	 the	RTAF	and	 to	bring	about	 recognition	of	 fake	news	among	 the	
RTAF personnel and public through the modern communication channels.
 5.2  In order to obtain cooperation and support from the public in the RTAF 
activities, the public needs to be convinced and have faith.  The favorable outcomes 
will appear with good governance and continuation of good relationship with public and 
private agencies.
 5.3  In accordance with the Government policies, the RTAF will use its resources 
in	providing	supports	and	cooperation	in	humanitarian	assistance	and	disaster	relief	and	
solution	for	major	national	problems.

6.  Information and Communication Technology and Cyber
	 6.1		Cyber	operations	capability	is	enhanced	to	provide	the	RTAF	with	readiness	
in	tackling	and	responding	to	cyber	threats.		Such	enhancement	is	carried	out	by	improving	
advanced	knowledge	and	skills	for	cyber	personnel,	installing	sophisticated	equipment,	
cooperating with cyber organizations at every sector, and facilitating research and 
development	the	cyber	field	for	the	RTAF.
	 6.2		Capability	in	electromagnetic	spectrum	operations	will	be	intensified	by	
personnel development, equipment, and operational approaches for the electromagnetic
spectrum operations to recognize the present and the future threats.
 6.3  Digital capability will be improved to support the RTAF missions by the
improvement	 of	 the	basic	 digital	 skills	 for	 the	personnel	 and	 the	development	 of	 the	
RTAF	digital	infrastructure	and	software	system	quality	to	meet	the	international	standards.		
In	this	connection,	artificial	intelligence	is	applied	in	support	of	the	RTAF	actions.

7.  Welfare
	 7.1		In	order	to	offer	the	pleasant	environment	that	favors	the	better	quality	of	life	
for the RTAF personnel and their families, housing welfare, visitor accommodations, and 
recreation	areas	are	 improved	 to	guarantee	quality,	sufficient	quantities,	and	suitable	
environment.
 7.2  The RTAF personnel will be assured of well-being and income security 
through	the	part-time	job	training	programs	for	the	personnel	and	their	families.		Specific	
welfare	locations	will	be	designated	for	the	RTAF	personnel	to	earn	their	extra	incomes	
through	their	part-time	jobs.		The	RTAF	will	explore	the	possible	assistance	from	various	
financial	institutions	to	find	solution	for	debts	and	mitigate	burdens	of	expenses	amongst	
the personnel. 
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	 7.3		Quality	of	life	for	enlisted	airmen	will	be	improved	by	supervising	their	training	
and	living	in	compliance	with	rules	and	regulations.		Those	enlisted	airmen	will	earn	their	
rightful	benefits	and	welfare	along	the	period	of	their	service.		The	RTAF	will	persuade	
them	to	join	the	vocational	training	and	will	seek	cooperation	with	some	private	sector	
organizations	to	offer	them	with	job	opportunities	after	being	discharged.

8.  Standardization
	 8.1		Military	aviation	operations	standard	will	be	improved	by	confirming	that	the	
operations	strictly	comply	with	regulations,	RTAF	aviation	standard	supervision	master	
plan,	and	 international	standards.	 	 	There	will	also	be	 improvement	and	development	
of	the	training	courses	related	to	supervision	of	the	RTAF	aviation	standard	so	that	the	
standard	certificates	equivalent	 to	 international	standards	can	be	 issued.	 	 In	addition,	
the RTAF aircraft maintenance facilities and outside agencies in charge of the military 
aircraft	maintenance	will	be	certified	for	the	standards	comparable	to	the	international	
ones. 
	 8.2		The	RTAF	personnel	qualification	standard	will	be	upgraded	to	be	equivalent	
to	 those	of	 the	 international	standards	so	 that	 the	RTAF	personnel	will	be	capable	of	
working	with	outside	agencies	under	the	same	standards.		By	providing	the	RTAF	
personnel	with	the	work	certificates	of	which	standards	are	accepted	in	accordance	with	
the related rules and regulations. 
 8.3  The RTAF research and development improvement will be done by revising 
the	rules	and	regulations	to	meet	the	international	standards	while	seeking	possible	
cooperation in the research and development of the materiel development with the public 
and private agencies of which standards are comparable to the international ones. 
 Materiel produced as an outcome of the research and development is encouraged to 
be implemented in the RTAF and outside agencies under the supervision in accordance 
with	the	RTAF	standard.
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Urgent Policy
“Quick Wins”

1.  Fuel Management Working Group
	 Ground	and	aviation	fuel	will	be	efficiently	managed	to	for	the	more	effective	
operations of every RTAF component.
2.  Work System Improvement Working Group
	 The	RTAF	work	system	will	be	improved	in	compliance	with	the	RTAF	
organizational	structure.	 	Such	 improvement	will	 adopt	modern	 technology	 to	 reduce	
complexity	 and	 integrate	 related	works.	 	Obsolete	 orders	 and	 approvals	will	 also	 be	
amended	to	allow	more	efficient	work	processes.
3.  Integrated Environmental Solution Working Group
	 This	working	group	will	promote	environmental	protection	in	the	RTAF	areas	by	
reducing the amount of garbage, managing garbage disposal, reducing pollution, and 
reducing environmental degradation. 

Continuing Policy
“Quick Turn”

1.  RTAF Headquarters Building Renovation Working Group
	 Renovation	works	for	the	RTAF	headquarters	building	and	its	vicinity	will	be	in	
progress	while	there	will	be	a	consideration	for	the	practical	approach	to	ease	traffic	
congestion	in	the	nearby	area	by	constructing	underground	pedestrian	tunnel.
2.  Welfare Improvement and Mental Health Enrichment Working Group
	 This	working	group	will	make	certain	 that	 the	RTAF	personnel	enjoy	superior	
quality of life and earn full and appropriate welfare for their service as well as mental 
health	enrichment	to	become	ready	for	their	effective	duties.
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Airmanship (ความเป็นทหารอากาศ) หมายถึง การแสดงออกกึงความเป็นทหารอากาศที่มีระเบียบ

วินัย รู้หลักการ VU ตอน และบีทักษะในการปฏิบัติงาน บีความเย่ียวชาญในงานกรับผิดชอบ

อย่างมืออาชีพ มีความตระหนักรู้ในตนเอง สามารถตัดสินใจไต้อย่างเหมาะสมภายใต้ความ 
เสี่ยงในทุกสถานการณ์และสามารถกำงานเป็นกีมเพอผลส์มถูทSVองงาน

Integrity and Allegiance (ความยี่อส์ตย่และความจงรักภักดี) หมายกึง มีความยึดม๋ันในระบบ 

เกียรติทักด มีความจงรักภักดีต่อสถาบัน ชาต ิศาสนา และพระมหากษัตริย ์กลากระกำ 
ในสิงท่ีถูกต้อง มีคุณธรรมจริยธรรม มีความซื่อตรงดำรงไวซึ่งความยุติธรรม และมี 

จรรยาบรรณในวิชาชีพ พรอมเปิดใจรับความคิดเห็นVองผู้อื่น

Responsibility (ความรับผิดชอบ) หมายถึง ความรับผิดชอบต่อตนเององค์การ สิงคมและประเทศ

ชาต ิเพอใหการปฏิบัติภารกิจส์มฤทธผลอยำงมีประสิทธิภาพโดยคำนึงกึงประโยชน์Vอง 
ส่วนรวมเป็นที่ตั้ง

Airmanship Integrity and Allegiance Responsibility




